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MACBETH.
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^o keraid thee z Uo his stg/u

'

^oi Pay thee.
"^

'
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^'-'z

heard Duncan pronounce the fate oJcawr /
^"'"^ '° ^""^«" -^"^

"Am" Of line 55 So. 2. as referrL „ rr ^ u
^^"' '^''* "«* '"t««-Pret the

differed from Duncan, andS;ZnL ?;;'"' '° ^"'•"'^y- ('» -hich he
he inquired Of Ross wLatcI^';i~?;f'^''^"^^ "^ -^ -PP<>-
h.m (52-53 So. 2.) as a traitor. Ros^had saH«fl h^ ''^"""^ '^^« '^""d^^o
h.m that Cawdor had been guilty o,

'1 ^''*.*''" ''''^'^ A"«"« by telling
J/ut he had not completely sTt fled hi r?''P'*'''' "°"'^«««^ "^"l ProvedW What wrong Cawdof had do-

*'"' ''''''^'' ^^^* ''^ ^'- -t
It IS before this same Ane-us that w«»=-- speech to Duncan anTi '

ch rdra^Th t""'
''" ""^°""* ^^ *»»^*

Banquo exclain, that Cawdor is innocenf 1 ?°' "^'^''^ "^''^«'*> -"d
words may be seen below :

'""»««"*• Some of the an.biguities of his
(a) He gives Macbeth the impression fnr fh.

the messenger to Duncan : but ^e does h «
"'°'"'"' *""* »>" ^«« "«* hin.self

s»«Pect it.
^' '^''«*' *h.8 80 carefully that Angus does not

stood it) while to Angus it brings a oUt T '^'^''"" ^""'"^ have under-
(0) "Silenced with that - rrehe^h '°'"" °' ''^''"'^^ "^"^ ^^^^dor.

;vith -nderandadn,irationb; he tZ'r* T, ^"'="' ^'^ "—^
to Angus it means that Duncan was s„t,T

''^''"' '^""' ^'"^ Macdonwald

:

that he paid "o attention to :henerofte\Ttt:e'*'
''"'" "* ^''"'^"^'^ ^"*

rsir„rnirj:.:r:;r3ra^"^-r^^^--*^^^^^^
He.„n_otunde.tandwh%oXre::or4^:,^^^^^^^^^^^^

cawd:^ wte;trh?crtri\rr
n^^^^^^^^

-- o,

•
involves the ruin of Cawdor SZh'h V"^"

^"^'" "'^'P''**" ^^at

f^awdvr: --' ««« raj- nothing io mve
lor. Banquo thinks of the witches' predictions.
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